BIOADVANCED

SCIENCE-BASED SOLUTIONS

SLOW MOW

Lawn Conditioner

READY-TO-SPREAD GRANULES

2%

Way
>

@ Reduce mowing by up to half
@) Improves turf density & durability

“Take a

vacation
| from mowing
your lawn”

FORUSE ON: COVERAGE:
Kentucky Bluegrass, Kentucky-31, Fescues, Bentgrass;
et ey (U e 95208403 ~115% Bermudagrass; Centipedegrass, Bluegrass/Fescue/Ryegrass Mixtures 2 ,600 Sq Ft

OTHER INGREDIENTS ....................~ 99.85% .
TOTAL 100.00% . @ Medium Rate
KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN DO NOTAPPLY'TO:

CAUTION ks R eI NETWT10.4Lb (4.7 kg)




DIREGTIONS FOR USE

B’OA D VA N c E D It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. Read entire label before using this product.

SR EE-EAS D SOLITIENG FAILURE TO FOLLOW THE DIRECTIONS FOR USE AND PRECAUTIONS ON THIS LABEL MAY RESULT IN UNEVEN GROWTH REDUCTION OR SEVERELY STUNTED TURF.
For use on home lawns, sports turf and other turf areas.
This is a product that allows the user to reduce lawn-mowing by half for a period of about four weeks.The amount of product needed depends on the region and
grass type. See the use rate charts helow.

HOW T0 USE
SLow Mow For Best Results: \ultiple applications should be made throughout the growing season, but do not exceed a total of 38.25 Ibs. per 1,000 sq. ft. (2.5 Ib. a.i/A) per year. Make subsequent applications
every 4 weeks during the growing period for your zone. . Do not water this product, and avoid application just before a rainfall. Be sure the lawn has adequate fertility when this product is applied. Avoid
LaW n CO n d i t i O n e r xces$f|ye traffic T;)n the treated area for 24 hours following application. Use the Turf Types map below to determine whether your grass is Cool Season or Warm Season. Follow the directions for your
specific grass type.

READY-TO-SPREAD GRANULES HOW TO APPLY Apply product evenly, using a properly calibrated granular fertilizer spreader which will uniformly
distribute the product over the target area. Avoid skips as uneven growth or temporary grass discoloration may occur.

Shorter is better. Allows for longer intervals | TURF TYPES

between mowings, or quicker and easier Blue Zone = Cool Season Tur, use Cool Season Rates chart
i i i i i =Warm or Cool Season Turf (Transition Zone
mowmgs. Less time in the lawn is more time If your lawn typically turns straw brown in the S/vinter, use the V{Iarm Season Rates chart.

with your family. Extensively used on gOIf If your lawn typically retains a green tint all winter, use the Cool Season Rates chart.

H icikili Note that some lawns may contain areas of each type.
courses, Ideal for hlg h VlSlblIlty areas. Red Zone = Warm Season Turf, use Warm Season Rates chart

Imp roves turf quali ty, thr ough increased turf EXPEGTED RESULTS Growth control begins ahout 3-5 days after the first application.

density. Frequently reduces waterin .
requirgmeng and¥ncreases green c%lor COOL Season Turf How Much to Apply Spreader Settings
LBS. PRODUCT PER | SCOTT’S CLASSIC | SCOTT’S SPEEDY|  SCOTT'S
Kentucky B eZ?R UI?E ?Nky oy TURF TYPE 1,000 Q. FT. DROP SPREADER | GREEN 2000 |EDGEGUARD MiNi | STA GREEN T
y Bluegrass, Kentucky-31, Fescues,
) Kentucky Bluegrass,
Bentgrass, Bermudagrass, Centipedegrass, Fine (Red) Fescue, Tl Fescues, 52 212 23 33 3

Bluegrass/Fescue/Ryegrass Mixtures,
Bentgrass (cut at 0.5 inch or higher)

Kentucky-31 Tall Fescue, Perennial Ryegrass 6.7 23/4 4 5 41/4
WHEN TO APPLY The best time to aPpIy is in the Spring, beginning mid-April through early May, or when daily highs begin to approach or exceed 60° F

for several consecutive days. Appli/ when lawn is actively growing and temperatures are at least in the 50°s F. Discontinue use before the onset of hot weather
when the grass growth rate normally slows down on its own, or when daily highs exceed 75° F for several consecutive days.

WARM Season Turf  |How Much to Apply Spreader Settings

Bluegrass/Fescue/Ryegrass Mixtures

DO NOT APPLY TO:
Bahiagrass, St. Augustine or Zoysiagrass

GRASS GROWTH

COOL Season Turf

® Reduce mowing by up to half

as directed.

JAN BESTTIMETO APPLY DEC

for a period of about 4 weeks =
. LBS. PRODUCT PER SCOTT’S CLASSIC | SCOTT’S SPEEDY SCOTT’S
L ‘E?Xl’:'lu’?lve granular Jl;;'mula. E TURF TYPE 1,000 S0. FT. DROP SPREADER | GREEN 2000 | EDGEGUARD MiNi | STA GREEN | e

aie 1or use aroun. OW_el' % Centipedegrass 4 2 2 2 21/4 %
ardens when used as directed. & B
on't burn the turf when used ] Conmon s > o S BN B

=<

=

WHEN TO APPLY The best time to apEIy is Spring through Fall, beginning about one month after grass turns green or after second mowing. Discontinue
use with the onset of cooler weather in the Fall, or about one month before turf begins to go dormant. Warm-Season grasses slow their growth rate when daily
temperature highs fall below 80° F for several consecutive days.

Broadcast Spreaders: For best results, apply in a circular path starting on the outside and working toward the center. Follow swath width recommendation for your spreader.

® Reduce fertilizer needs by 30%.

i Drop Spreaders: First, apply 2 border strips along the edge of each end of the lawn. Then apply product along the length of the lawn, overlapping slightly and s¥1uning off the spreader before turning as
Save mon ey by mowi ng ess. you reach the edge of the border strips.

USE PRECAUTIONS nvoid applying when grass is under stress or enters dormancy from heat or drought to prevent yellowing, If temporary discoloration is a concern, test on a small area
before applying to entire lawn. If any temporary objectionable discoloration occurs, usually lasting only one or two weeks, the product will need to be used at a reduced rate. This product provides more
caII (877) 229_3724 suppression when turf?rasses are mowed at lower mowing hEI?htS. Raise the mowing height when turf undergoes stress or enters dormancy due to heat or drought. This product’s use rates may need to

Questions or comments,

be reduced up to 50%

www.BioAdvanced.com and flower beds.
USE RESTRICTIONS < Do not mow 24 hours after applying to avoid removing product from the lawn. ® Do not mow 4 hours before applying to avoid potential turfgrass injury. ® Do not
apply this product to grasses not listed on the label. ® Do not graze treated areas or feed clippings to livestock. ® Do not scalp the lawn and do not remove more than about 1/3 of the leaf height.

IMPORTANT: The directions for use on this quality lawn care product must be followed carefully. Measure the size of the area to be treated and do not over or under apply. Spreader settings
are approximate. Differences may occur dll_e fo t;on_dltmn qf spreader, speed_ at whll_:h app/led, and roughness of area trgat_ed. Calmrgle spreadpr prior to use acvordn'v’g fo the manufacturer’s
directions. Check frequently to be sure equipment is working properly and distributing uniformly. Close spreader when filling, stopping or turning. Do not hand spread. Fill spreader over a hard
surface. Promptly clean-up any spills.

INDICACIONES DE USOEs una violacion de la ley federal utilizar este producto de manera contrariaa la indicada en la etiqueta. Lea toda la etiqueta antes de usar este producto. NO CUMPLIR CON LAS INDICACIONES DE USO Y PRECAUCIONES EN LA ETIQUETA PUEDE RESULTAR EN LA REDUCCION DEL
CRECIMIENTO DESPAREJO 0 CRECIMIENTO REDUCIDO DE CESPED. Para uso en césped en casas, césped para deportes y otras areas de césped. Este es un producto que permite que el usuario reduzcala poda de césped a la mitad durante un periodo de alrededor de cuatro semanas. La cantidad de producto necesario depende
dela regiény del tipo de césped. Consulte a tabla de proporcidn de uso a arriba. COMO USAR Para mejores resultados: Deberdn hacerse aplicaciones mltiples durante [a temporada de crecimiento, pero que no exceda un total de 38.25 libras por 1,000 pies cuadrados (2.5 ibras a.i/A) por afio. Realizar aplicaciones siguientes
ada 4 semanas durante el periodo de crecimiento para su zona. No riegue este producto, y evite fa aplicacion justo antes de una lluvia. Asegurese de que el césped tenga fertilidad adecuada cuando se aplique este producto. Evite tréfico excesivo en el drea tratada durante 24 horas luego de fa aplicacidn. Use el mapa de tipos de césped
aariba para determinar i su césped es de temporada fria o célida. Siga las instrucciones para sutipo especifico de pasto. Cémo aplicarlo Aplicar el producto de manera pareja, usando un rociador perfectamente calibrado de fertilizador granular que distribuya el producto de manera uniforme sobre el @rea objetivo. Evite

saltearse partes ya que puede ocurrir una decoloracidn temporaria del césped o crecimiento desparejo. USE PRECAUCIONES Evitar aplicar cuando el césped estd bajo estrés o ingresa en periodo de aletargamiento por calor o Sequia para evitar que se ponga amarillo. Sila decoloracidn temporal es una preocupacion, pruebe en un
drea pequefia antes de aplicar en todo el césped. Si ocurre una decoloracion temporaria molesta, generalmente dura solamente una a dos semanas, el producto deberé usarse en una proporcidn reducida. Este producto ofrece mas supresion cuando las hierbas del césped se podan a alturas mds bajas. Eleve la altura del corte cuando
el césped pasa por momentos de estrés o ingresa en periodo de letargo por calor o sequia. Este producto usa proporciones que pueden necesitar reducirse a hasta un 50% para las hierbas del césped que crecen bajo condiciones de baja fertilidad, compactacidn u otros factores tales como sequia, que estresan al césped. Minimice las
aplicaciones en reas adyacentes, tal como jardines o canteros. RESTRICCIONES DE USO « No podar 24 horas luego de la aplicacidn para evitar quitar el producto del césped. « No podar 4 horas antes de aplicar para evitar una potencial lesion a fas hierbas del césped. « No aplicar este producto sobre césped no incluido en esta etiqueta.
«No use el drea tratada para pastoreo o para alimentar ganado. = No escalpe el césped y no quite mds de alvededor e 1/3 de la altura de la hoja. IMPORTANTE: Debe sequir cuidadosamente fas instrucciones para uso en este producto de calidad de cuidado del césped. Mida el tamafio el drea a tratar y no aplique de mas o de menos. Las
configuraciones del rociador son aproximadas. Las diferencias pueden ocurrir debido a la condicion del rociador, la velocidad de aplicacidn y la rugosidad del drea a tratar. Calibrar el rociador antes de usarlo de acuerdo a las indicaciones del fabricante. Controlar con frecuencia para asegurarse que el equipo esté funcionando correctamente
y la distribucidn sea uniforme. Cerrar el rociador cuando esté lenandolo, cuando se detenga o regrese. No rociar a mano. Llenar el rociador sobre una superficie dura. Limpiar todo derrame oportunamente.

ENTVIngNME” dTAl% H/’{{ans leltnpf{ maly be I&azgrdm[lis to aqua:ii_cl u':ganisn;ls in neighh'uring P BE cA ” TI UNAR y s TA TEEN Ts

areas. To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, drainage ditches, gutters or surface

waters. Appplying this product in calm weather wﬂen rain is not predicted for the next 24 hours will he?p to ensureglhal wind or rain BA U TION HAZARDS T0 HUMANS & DUMES TIL’ AN’MA’.S

does not blow or wash Peslicide off the treatment area. Sweeping any product that lands on a driveway, sidewalk, or street, back Causes moderate eye irritation. Avoid contact with eyes or clothing. Wear protective eyewear. Wash thoroughly with soap and water after
onto the treated area of the lawn or garden will help prevent run off to water bodies or drainage systems. handling and before eating, drinking, chewing gum, or using tobacco.

RIESGOS AMBIENTALES Su dispersidn o corriente puede ser peligroso para los organismos acuaticos en zonas vecinas. Para proteger al DECLARACIONES DE PRECAUCION PRECAUCION RIESGOS PARA ANIMALES DOMESTICOS Y HUMANOS
medio ambiente, no permitir que el pesticida inFl’ese o corra por los drenajes de tormenta, drenaje de aguas pluviales, canaletas o aguas Causa irritacion moderada en los ojos. Evitar contacto con los ojos o ropa. Usar anteojos de pmlecciﬂn. Lavar
superficiales. Aplicar este producto en clima calmo cuando no haya prondstico de lluvia en las proximas 24 horas para asegurar que el viento o la las manos cuidadosamente con agua y jabon luego de manipularlo y antes de comer. I)eber masticar goma de
Iluvia no soplen o laven el pesticita fuera del drea de tratamiento. Barrer todo producto que quede en caminos, aceras o calle, de nuevo hacia el mascar o usar tabaco. — IMPORTANT: READ BEFORE USE: Read the
area tratada del césped o jardin ayudara a evitar que el producto ingrese en cuerpos de agua o sistemas de drenaje. entire Directions for Use and the Warranty
Disclaimer and Limitation of Liability before
using this product. If terms are not acceptable,
IF IN EYES: Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15-20 minutes. Remove PRIMEROS AUXILIOS S| ENTRA EN CONTACTO CON LOS 0J0S: Mantener los rﬂ'os ahiertos y enjuagar return the unopened product container at once.
contacts lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye. Call a poison control lentamente y cuidadosamente con agua durante 15 0 20 minutos. Quitar los lentes de contacto, si los tuviera, | By using this product, user or Buyer accepts
FIHS T A ID center or doctor for treatment advice. Iugﬂp de los primeros 5 minutos, continuar lavando. Llamar al centro de control de envenenamiento o al the following Warranty Disclaimer and
IF ON SKIN OR CLOTHING: Take off contaminated clothing.Rinse skin immediately with plenty | medico para asesoramiento sobre el tratamiento. S/ GAE EN LA PIEL 0 ROPA: Quitar inmediatamente [aropa ¥ Limitation of Liability:
of water for 15-20 minutes.Call a poison control center or doctor for treatment advice. ﬁg"éﬁwéﬂgﬂgml.gﬁ?ﬁ Ioa?PII?lllémgd;:glr:ngggls%?:r?lPgrlllt?:uahgrléaellhllrr:gem?esnlzt? m.l‘fr;lll.tgsmﬂf??altIglrrll"::lyluc[l?ﬂcrgnégul mgII}-AI\TNYTY'\;]ISG:.AIMER and LIMITﬁTIOLI of
IF SWALLOWERD: Call a poison control center or doctor for treatment advice. Have person sip a : A ) 2 : : Manufacturer warrants that this
glass of water if able to swarluw. Do not induce vomiting unless told to by a poison cunl}rul centgr or control de enveneniamiento o al médico para asesoramiento sobre el tratamiento. Hacer que la persona sorba Y proguct conforms to the chemical description

or turfgrass grown under conditions of [ow fertility, compaction, or other factors such as drought, which stress the turf. Minimize applications into adjacent areas, such as gardens

For the full Spanish translation
go to www.BioAdvanced.com

actor. Do not give anything by mouth to an unconscious person. un vaso de agua si puede tragar. No inducir el vomito a menos }tlue lo indique un médico o el centro de control § o tna 1ahel and is reasonably fit for the

IF INHALEDS o st e 1 pasos ot i, or s, o _| 18 EERaments st et rsn, 10t o . | s St Gl s

Five artificial respiration, preferably mouth-to mouth if possible. Call a poison control center or doctor § 1 4e3 3'hoca si es posible Llamar al centro de control de envenenamiento o al médico para asesoramignto strict accordance with the directions.

or treatment advice. ; i Manufacturer makes NO OTHER EXPRESS OR
sobre el tratamiento.  Tenga el contenedor o etiqueta del producto con usted cuando llame al centro de control
Have the product container or label with you when calling a poison contral center or doctor or going for treatment. de envenenamiento o al mgdico, o cuanto vaya para recibir tratamiento. Puede comunicarse también al IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY

You may also contact 1-800-757-8951 for emergency medical treatment information. 1-800-757-8951 si necesita informacidn sobre tratamiento médico de emergencia. OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
To the extent consistent with applicable law,

- itis Manufacturer's intent to LIMIT ANY
] . ALMACENAMIENTO Y ELIMINACION No contaminar alimentos, _— LIABILITY FOR SPECIAL, CONSEQUENTIAL OR
s TOBA GE & DISP”SA L Do not contaminate water, food, or feed by storage and disposal ppln alimentaciones por almacenamiento o eliminacion. W@l INCIDENTAL ECONOMIC DAMAGES to refund
. ; ALMAGENAMIENTO DEL PESTIGIDA Almacenar en un lugar seco y fresco. of purchase price or replacement of product,
’//‘ 'PI.-'dStTl"cIDEd.S[‘iTUHItIGE tSlore mla cool, dry place. Keep container closed and away from food, Mantgner el comelned%rcerr?doy gleiado de alimentos, alimento para E— at Buyer's choice. To the extent conséséem .
~ eedstuffs, and domestic water supplies. anada y syministros domésticos de agua. with applicable law, Manufacturer DISCLAIM:
CONTAINER DISPOSAL 1t E':r':pty: Nonrefillable container. Do not reuse or refill this container. g’-’””” CION DEL CONTENEDOR Si esta vacio: Contenedor no rellenable. No ANY lPRBlLlTY FOR COMPENSATORY OR
Offer for recycling, if available. rellenar o volver a usar este contenedor. Ofrecer para su reciclado, si = OTHER DAMAGES ARISING OUT OF ANY USE

If Partly Filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused gstuviese disponible. . CONTRARY TO LABEL DIRECTIONS. Use
.4...--.!:’ Sl |¥own e indogr o ontoar draii] gereyicest p i esta parcialmente lleno: Liamar a la agencia de eliminacidn de desechos Jll—— contrary to label directions IS ot penitiod,

sdlidos para conocer las indicaciones de eliminacion. Nunca colocar el :
producto sin usar en un drenaje de salida o de entrada. IGIIE\?EASLY%I;}’SECI;:}:SLE&{E%EGWH#?RY‘\[)IIJ YMAY

ACTIVE INGREDIENT |
Trinexapac-ethyl (CAS No. 95266-40-3) . ......... 0.15% EPA Reg. No. 9198-245-92564 BioAdvanced is a registered trademark of SBM Life Science Corp. - %‘ﬁg&%ﬁ%‘}ﬁ?&ﬂg }{,ﬁg;&%ﬁmﬁ

OTHER INGREDIENTS . . . ................... 99.85% EPAEst. No. indicated by 3rd and 4th digits of the batch number on this  pistributed by: SBM Life Science Corp.,

TOTAL 100.00% Package. (57)=071106-GA-003 (89)=9198-AL-1 (36)=9198-0H-1 1007 Winstead Drive, Suite 500, Cary, NC 27513 e



